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इलीिशबाना छोव महना मा यहोवा–भगवान कᳱ आᱨ छे िजᮩाईल 
सोरगदतू, गलील क नासरत नगर मा, एक छ᭨ली क साथे मुक᭨या जेरी 
मांगनी यूसुफ नाव क दाऊद क घराने क एक मानुस छे होयी होती: 
उना छ᭨ली क नाव मᳯरयम ᱟता। 



सोरगदतू ने ओका सी कयो “ह ेमᳯरयम, भयभीत 
नी होय, काहᳰक यहोवा–भगवान क फोकटन 
दया तुखे पर ᱟयो छे। दखे, तु भारीस होयीस, 
आᱨ तारे एक पो᭧ या पैदा होयछे; तु ओका 
नाव ईशु राखने। वो महान होयछे आᱨ 
यहोवा–भगवान क पो᭧ या कवायसे; 
आᱨ पोरबु यहोवा–भगवान ओको 
बास दाऊद क ᳲसंहासन ओको दसेे, 
आᱨ वो याकूब क घराना पर सदा राज 
करसे; आᱨ ओको रा᭔य क 
आखरी नी होयछे।”



मᳯरयम ने सोरगदतू छे कयो, “यो कोसो होयछे। 
हाव तो मानुस क जानती ही नी।” सोरगदतू ने 
ओको जवाब ᳰदया, “चुखलो आ᭜मा तुखे पर 
उतरसे, आᱨ यहोवा–भगवान जो शिᲦ 
कᳱ तुखे पर आवती रयसे; चुखलो जो 
पैदा ᱟयने वालो छे, 
यहोवा–भगवान क 
पो᭧ या कवायसे।” 



उन दाहड़ा मा मᳯरयम उठीन शीᮖ ही दाहड़ी दशे मा 
यᱠदा क एक नगर गयी, आᱨ जक᭧ याह क घर मा जाईन 
मᳯरयम इलीिशबा क नम᭭कार करी। जोही इलीिशबाने 
मᳯरयम क नम᭭कार सोम᳞ा ᭜योही 
पो᭧ य ओको पेट मा उछळीयो 
आᱨ इलीिशबा चुखलो आ᭜मा 
छे भरायला होय गयी। आᱨ 
᭜यो मोटा ओवाज छे कयो, 
“तु बायर मा ध᭠य छे, आᱨ 
तारे पेट क पो᭧ य ध᭠य छे!” 



ईशु मसीह न जनम इनीये ᮧकार सी ᱟयो, ᳰक जव ओकᳱ माय 
मᳯरयम कᳱ मांगनी यूसुफ क साथ 
हय गयी, तो ओको एखठा हयने सी 
पेहल ही ᭜या चुखली आ᭜मा क लारे 
भारीस ᱟयी। अळतेन ओको घर 
वाळो यूसुफ जो ᭠यायी ᱟतो 
आᱨ उको बदनाम नी 
करने हीनतो ᱟतो? 
उको मनेन छुड़ दनेे 
न िवचार क᭧ यो। 



जव युसूफ इनी वात क िवचार मा ᱟतो ती पोरबु सोरगदतू सपना मा 
दखेाय दीदो आᱨ कयने ला᭏यो, “ह ेयूसुफ! दाऊद न अविळयाद, 
तु थारी लाड़ी मᳯरयम क थारे या ली आवने सी मा 
घाबराये, काहᳰक जो ओका पेट मा छे, ᭜यो चुखली 
आ᭜मा क लारे छे। मᳯरयम पो᭧ या क जनम दसेे 
आᱨ तु ओको नाव ईशु राखजी, काहᳰक ᭜यो 
ओका लोगहन क पाप सी छुड़वासे।”



तव यूसुफ नᱭद सी जागीन पोरबु न सोरगदतू क लारे आपसी लाड़ी क 
आपसे या ली आयो; आᱨ जव तक मᳯरयम पो᭧ या क नी जनी तव तक 
युसूफ मᳯरयम क पास मा नी िगयो: 
आᱨ ᭜यो ओको नाव ईशु रािखया।



उन दाहड़ा मा औगु᭭तुस कैसर कᳱ तरफ छे ᱟकुम िनकावी ᳰक सब रोम 
सा᮫ा᭔य धरती क मानसे क नाव िल᭎या जाय। सब मानसे नाव 
िलखवाने क करता नगर क गया।
शेवली कावा यूसुफ भी एरकरीन 
ᳰक वाँ दाऊद क घरानो 
आᱨ वंश क ᱟता 
गलील क नासरत 

नगर छे यᱠᳰद 
या मा दाऊद क 

नगर बैतलहम क गया, ᳰक आपसी 
मंगेतर मᳯरयम क साथे जो भारपाय होती नाव िलखायछे। 



ओको वाँ रयता ᱟया ओका 
पोखडायने क दाहड़ा पूरा 
होया, . . . 



. . . आᱨ वाँ आपसा पिहलौठा पो᭧ यो पोखड़ाय आᱨ ओको लुगड़ा मा 
लेपटीन चरनी मा रा᭎या काहᳰक ओको करता सराय मा जगहनी 
होती।



आᱨ ओका दशे मा कोतरा गाडरा गुवािळया ᱟता जो रात क मैदान मा 
रयन आपने टुळान क गुळावी कोरता ᱟता। तव यहोवा–भगवान क 
सोरगदतू ओको साथे आश उबा ᱟया, आᱨ 

पोरबु क तेज ओको चार आᱨ 
चमका, आᱨ 

वो घोणा बीह 
गया। तव 
सोरगदतूने उनछे 
कयो, . . . 



. . . “मा घाबराय; काहᳰक हाव तुमूक मोट खुशी क खुश खबर 
सोमवाय छे जो सब मानसे क करता होयछे, ती ही ᳰक आज दाऊद क 
नगर तुमरे करता उ᭟दार कᲃ᭠यू ज᭠माम छे योही 

मसीह पोरबु छे। आᱨ इनाक तुमरे 
करता याहा 

िनशानी छे ᳰक 
तुमू पो᭧ या क 
लुगड़ा मा 
लेपटीन ᱟया आᱨ

 चरनी मा पᲽो 
दखेछे।”



तव एकदम ओको सोरगदतू क दल यहोवा–भगवान कᳱ बढ़ाई करता 
ᱟया आᱨ याहा कयता दखेाय ᳰदया, “आकाश मा 
यहोवा–भगवान कᳱ मिहमा आᱨ धरती पर उन 

मानस मा 

िजनछे वाँ खुश छे, 
शांती होय।”



जव सोरगदतू ओको साथे छे सोरगदतू मा चाली गया, तो गुवा᭩यु 
आपस मा कयो, “आवु हामु बैतलहम जाईन यो वात जो होयी छे, आᱨ 
िजनाक पोरबुने हामु दखेाᲽा छे, दखेछे।” आᱨ ᭜या छाटात जाईन 

मᳯरयम आᱨ यूसुफ क, आᱨ चरनी मा ओका पो᭧ या 
क सोने द᭎ेया। 



इनुक दखेीन गुवािळया वो वात जो पो᭧ या क िवषय 
मा ओको काही गयी होती, ᮧगट करी, आᱨ सब 
सोमवने वावा उन वात छे जो गुवािळया उनछे
दवेदतु क कयी घबरायीन क᭧ या। 



ईशु क जनम हरेोदसे 
राजा क दाहड़ा मा जव 
यᱠᳰद या क बैतलहम 
नगर मा ᱟयो, ती पारखे 
सी जानकार लोगहन 
यᱨशलेम मा 
आवीन 

पूछने ला᭏या, “᭜यो बाळो जेरो जनम ᱟयो 
काँ छे? जो यᱠᳰद या न राजा ᱟयसे, 
काहᳰक हामु पूवᭅ मा ओको तारा द᭎ेया छे 
आᱨ ओको नम᭭कार करने आयो छे।”



तव हरेोदसे ने ᭄ानी क मनेन छे 
बुलावी उनछे पूछा ᳰक तारा ठीक 
काही टेहाव दखेाय ᳰददो होतो, 
आᱨ ᭜यो यो कोवीन तीनुक 
बैतलहम मुक᭨यो, “जावु, उना 
पो᭧ या क बारा मा ठीक–ठीक 
मालम करो, आᱨ जव ᭜यो िमव 
जाय तो मखे खबर दवेु ताᳰक हाव 
भी आवीन ओको नम᭭कार करीस।”



᭜यो राजा कᳱ वात सोमवीन चाली गयो, आᱨ जो तारा ᭜या पूवᭅ मा 
द᭎ेया ᱟता ᭜यो ओको ओगव–ओगव चा᭨या; आᱨ वा पो᭧ या होतो।

 उना जागाम क ऊपर पुचीन ठेहर गया। 



᭜या उना घर मा पुᲬा उना पो᭧ या क ओकᳱ माय मᳯरयम क साथे द᭎ेया, 
आᱨ मुय क बल झुकᳱन पो᭧ या क नम᭭कार क᭧ या, आᱨ आपसा–आपसा 

थैला उघाड़ी ओको सोनो, चाँदी, आᱨ लोबान, आᱨ ग᭠धरस 
कᳱ भᱶट चढ़ाया। तव सपना मा यो 
चेतावनी दखेीन ᳰक हरेोदसे क साथे पछु 
नी जाने, ᭜यो दीसरे मागᭅ सी आपसा 

दशे क चाली गया।



ओको चाली जाने क बाद पोरबु क एक 
सोरगदतू ने सपनो मा यूसुफ क दखेाय 
ᳰददो काँ, “उठ उना पो᭧ या क आᱨ 
ओकᳱ माय क ली िम᮲ दशे क ढास 
जाय; आᱨ जव तक हाव तुखे छे नी 
कहवो, तव तक वा रहवजी; 
काहᳰक हरेोदसे इना पो᭧ या क 
हरेने वाळो छे ᳰक ओको मारीन 
नाखने।” आᱨ हरेोदसे क मरना 
तक ᭜योही रया। 

एरकरीन ᳰक ᭜यो वचन 
ᮧभु न भिव᭬यवᲦा न लारे होतो 
पूरो होय: “हावने आपने पो᭧ या क 
िम᮲ दशे बुलाया।”



जव हरेोदसे ने यो द᭎ेय ᳰक ᭄ानी ने 
ओको साथे धोखा क᭧ या छे, तव ᭜यो 
रीस छे भर गया, आᱨ लोगहन क 
मुकली ᭄ानी ᳇ारा ठीक–ᳯठक 
दखेाᲽा गया, आᱨ टेहाव क लारे 
बैतलहम आᱨ ओको धोड़ ेसाथे क 
᭭थानो क सब पो᭧ या क जो दयु साल क 

या ओका सी नानो 
होतो, मार नाखु।



हरेोदसे क मरना क बाद, पोरबु 
सोरगदतू िम᮲ मा यूसुफ क सपनो मा 
दखेाय ᳰददो कयो, “उठ पो᭧ या
 आᱨ ओकᳱ माता क ली इ᮲ाएल
क दशे मा चाली जा, काहᳰक जो

 पो᭧ या क जीव लेने जुवता
 ᱟता, ᭜यो मर गया छे।” 



पुन यो सोमवीन ᳰक अरिखलाउस 
आपसा बास हरेोदसे कᳱ 
जागाम यᱠᳰद या पर रा᭔य 
कर रया छे, वाँ जाने छे 
घाबराय। पछु सपना 
मा 

यहोवा–भगवान छे 
चेतावनी दखेीन गलील ᮧदशे मा 
चाली गया, आᱨ नासरत नावको नगर मा 
जाय बᲹा, ताᳰक ᭜यो वचन पूरो होय, जो भिव᭬यवᲦा 
क ᳇ारा कयो गया होतो: “᭜यो नासरी कहवासे।”



काहᳰक यहोवा–भगवान जगत साथे ओसलो 
मᲂग राखे ᳰक उका आपनो एकखुळीयो पो᭧ य 
आप ᳰददो, ताᳰक उका पर जु कुन िव᳡ास करे 

᭜यो न᳥ नी ᱟयो, पुन अमरकाय 
जीवन जड़से। 



रोिमयो 3:23 एरकरीन ᳰक सब पाप करला छे आᱨ यहोवा–भगवानन 
मिहमा छे, 

रोिमयो 6:23 काहᳰक पापन दाहाड़कᳱ ते मृ᭜यु छे, पुन यहोवा–भगवानन 
वरदान हामरा पोरबु मसीह ईशु मा अमरकाय जीवन छे।

इᮩािनयᲂ 9:27 आᱨ जोसो मानुस क करता एक बार मरना आᱨ अतरान 
करीन बाद ᭠याय क ᱟयने िनयुᲦ छे। 

इᳰफिसयो 2:8,9 काहᳰक िव᳡ास न लारे दया सी तुमरो छुटकारो होयलᲂ 
छे, आᱨ यो तुमरे तरफ रयन नीिह, पर यहोवा भगवान क दान छे; आᱨ 

नी कामो क कारण, ओसो नी ᱟयो ᳰक कोय डाहळाय करे 

रोिमयो 10:9,10 ᳰक यᳰद तु आपना मुय रईन ईशु क पोरबु जानीन 
अंगीकर करे आᱨ आपने मन रईन िव᳡ास करे, ᳰक यहोवा–भगवान उको 
मरलाम रईन जीवाड़,े ते तुखे नि᭍ क उ᭟दार जुड़से। िव᳡ास करने से आपनु 

यहोवा–भगवान क साथे सही संबंध मा आवता छे, ते िव᳡ास करने 
से खुद मुय करीन कोतारलीन छुटकारो जुड़तो छे। 



यᱟ᳖ा 3:16,17 “काहᳰक यहोवा–भगवान जगत साथे ओसलो मᲂग राखे 
ᳰक उका आपनो एकखुळीयो पो᭧ य आप ᳰददो, ताᳰक उका पर जु कुन 

िव᳡ास करे ᭜यो न᳥ नी ᱟयो, पुन अमरकाय जीवन जड़से। 
यहोवा–भगवान आपसा पो᭧ या काजे इनान करता नी मोक᭨यु ᳰक जगत पर 

द᭛डन ᱟकुम द,े पुन इनान करता ᳰक जगत ओको ᭪ दारा उ᭟दार जड़से। 

1 यᱟ᳖ा 5:11-13 आᱨ वो गवा यो छे ᳰक यहोवा–भगवान ने हामु 
अमरकाय जीवन आ᭡य छे, आᱨ यो जीवन ओका पो᭧ या मा छे। 
ओका साथे पो᭧ य छे, ओका साथे जीवन छे; आᱨ ओका साथे 
यहोवा–भगवान क पो᭧ य नी, ओका साथे जीवन भी नी छे।

हाव ने तुमू जो यहोवा–भगवान क पो᭧ या क नाव पर िव᳡ास करता होय, 
एरकरीन िल᭎या छे ᳰक तुमू जानु ᳰक अमरकाय जीवन तुमरो छे। 
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